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Resposta à interpelação escrita apresentada pela deputada à 

Assembleia Legislativa, Wong Kit Cheng 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e no 

seguimento do pedido de pareceres feito aos Serviços de Saúde (SS), 

apresento a seguinte resposta à interpelação escrita da Sr.ª Deputada 

Wong Kit Cheng, de 19 de Setembro de 2025, enviada a coberto do ofício 

n.º 842/E703/VII/GPAL/2025 da Assembleia Legislativa de 30 de 

Setembro de 2025 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 3 

de Outubro de 2025: 

O Governo da RAEM tem-se dedicado à implementação de um 

sistema de protecção que abranja todo o ciclo de vida e todas as áreas do 

bem-estar da população. Nesta conformidade, os SS têm-se empenhado na 

criação de um sistema de serviços de “assistência médica aos idosos”, 

através da promoção da saúde, dos cuidados de saúde comunitários e dos 

cuidados de saúde diferenciados, a saber: o desenvolvimento do “Programa 

de Comunidade Saudável”, que pode popularizar os conhecimentos de 

saúde de todos os residentes de Macau, incluindo os idosos; a 

implementação de dois planos, nomeadamente o rastreio de doenças 

crónicas e a gestão de doenças crónicas, que podem fortalecer a detecção 

precoce dessas doenças crónicas; o impulsionamento do projecto de 

instalação de próteses dentárias para idosos, cirurgia às cataratas, criação 

do serviço de geriatria, e do Centro de Avaliação e Tratamento da 

Demência, entre outros, para melhorar a saúde física e mental dos idosos. 

Nos últimos anos, a cooperação entre os hospitais e as associações cívicas 

tem vindo a ser reforçada, com uma ampliação progressiva do apoio 

médico aos lares de idosos. De momento, o Programa de Proximidade de 
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Serviços Médicos e a consulta externa à telemedicina já abrangem todos os 

lares de idosos subsidiados pelo Governo e a Residência do Governo para 

Idosos. 

Quanto à saúde psicológica dos idosos, os residentes de Macau, 

incluindo os idosos, podem obter serviços de saúde mental gratuitos e 

convenientes através de vários canais. Os residentes podem efectuar a 

marcação dos serviços de saúde mental directamente nos 9 centros de saúde, 

os quais irão organizar consultas externas de saúde mental, consultas 

externas de aconselhamento psicológico ou transferências para instituições 

médicas sem fins lucrativos, de acordo com a situação dos casos e o grau 

de urgência. Para além disso, o Serviço de Psiquiatria do Centro Hospitalar 

Conde de São Januário dispõe de uma equipa de prestação de serviços 

psiquiátricos comunitários que, através da cooperação com as instituições 

de serviços sociais, presta serviços de proximidade aos doentes mentais de 

risco relativamente alto na comunidade. Simultaneamente, será aumentado 

o número de vagas para apoio financeiro a consultas psicológicas, bem 

como reforçada a capacidade de diagnóstico e tratamento psicológico dos 

centros de saúde, integrando, ainda mais, os serviços de saúde mental no 

sistema comunitário de serviços de cuidados de saúde, no sentido de prestar 

aos residentes apoio na saúde física e mental. 

O Instituto de Acção Social (IAS) coordenou a realização conjunta 

dos trabalhos de “Levantamento e Registo dos Idosos Isolados e das 

Famílias de Dois Idosos” com 73 equipamentos sociais e entidades 

responsáveis por programas que ofereçam serviços sociais, no sentido de 

reforçar ainda mais o apoio e a atenção aos idosos que vivem sozinhos ou 

em agregados familiares compostos por dois idosos. Esses trabalhos têm 
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como objectivo compreender as condições básicas de vida e as 

necessidades dos destinatários, de modo a permitir serviços de intervenção 

precoce e a proporcionar apoio atempado aos idosos necessitados. Ao 

mesmo tempo, os SS, em conjunto com o IAS, criaram um mecanismo de 

colaboração para o inquérito sobre o estado de saúde de idosos em situação 

de isolamento e das famílias com dois idosos. Esta iniciativa recorre ao 

instrumento de Atenção Integrada para a Pessoa Idosa (ICOPE), 

promovido pela Organização Mundial de Saúde. Através de um rastreio 

simples, será possível avaliar o estado de saúde dos idosos e proporcionar 

aos idosos com necessidades serviços de cuidados de saúde subsequentes. 

Os SS também estabelecem parcerias com instituições médicas sem fins 

lucrativos, assegurando cuidados domiciliários a pacientes com 

dificuldades de locomoção. 

Em resposta às necessidades dos idosos em relação à vida quotidiana 

e à segurança doméstica, o IAS está a elaborar as “Orientações sobre o 

Design e a Adaptação do Ambiente Domiciliário para Idosos”. Essas 

orientações, cuja conclusão está prevista para 2025, visam servir de 

referência para famílias, organizações não-governamentais, empresas de 

design de interiores e o sector da construção civil, no âmbito da realização 

de obras de adaptação em espaços acessíveis a idosos. Ademais, o IAS 

pretende encorajar mais idosos necessitados, particularmente os que vivem 

sozinhos ou os que fazem parte de famílias compostas por dois idosos, a 

recorrer aos serviços de teleassistência Peng On Tong. É de referir também 

que o aumento de mais duas equipas de serviços comunitários para idosos 

permitirá a realização de acções de contacto e de sinalização de casos 

ocultos e/ou de alto risco. Com base nas necessidades reais dos idosos 
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sinalizados, são-lhes proporcionados diversos serviços de apoio e de 

encaminhamento, levando-lhes a atenção que lhes falta e apoiando-os 

a criar redes de apoio e a aumentar a sua interacção com a sociedade. 

Adicionalmente, o Governo da RAEM está a delinear o “Plano de Acção 

para o Desenvolvimento dos Serviços de Apoio a Idosos para 2026-2035”, 

com o intuito de continuar a desenvolver serviços a idosos que 

correspondam às necessidades da população.  

Para terminar, o Governo da RAEM agradece à Sr.ª Deputada 

Wong Kit Cheng pela sua atenção e sugestões dadas ao assunto em causa. 

Aos 14 de Outubro de 2025. 

 

O Presidente do IAS 

Hon Wai 

 


